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Hymns Following the Gospel (Small Entrance) 

 
Resurrectional Apolytikion in the Plagal Second Mode  
When the angelic powers appeared at Your grave, the soldiers guarding it feared and 
became as dead. And standing by the sepulcher was Mary who was seeking Your im-
maculate body. You devastated Hades, not afflicted by it. You went to meet the virgin, 
and granted eternal life. You resurrected from the dead. O Lord, glory to You.  
 
Ἀγγελικαὶ Δυνάμεις ἐπὶ τὸ μνῆμά σου, καὶ οἱ φυλάσσοντες ἀπενεκρώθησαν, καὶ ἵστατο 
Μαρία ἐν τῷ τάφῳ, ζητοῦσα τὸ ἄχραντόν σου σῶμα. Ἐσκύλευσας τὸν ᾍδην, μὴ 
πειρασθεὶς ὑπ' αὐτοῦ, ὑπήντησας τῇ Παρθένῳ, δωρούμενος τὴν ζωήν, ὁ ἀναστὰς ἐκ των 
νεκρῶν, Κύριε δόξα σοι.  
 
Apolytikion for Holy Ascension in the Fourth Mode  
Thou hast ascended in glory, O Christ our God, and gladdened Thy disciples with the 
promise of the Holy Spirit; and they were assured by the blessing that Thou art the Son 
of God and Redeemer of the world  
 
Ἀνελήφθης ἐν δόξῃ Χριστὲ ὁ Θεὀς ἡμῶν χαροποιήσας τοὺς μαθητὰς τῇ ἐπαγγελίᾳ τοῦ 
ἁγίου Πνεύματος βεβαιωθέν των αὐτῶν διὰ τῆς εὐλογίας ὅτι Σὺ εἶ ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ ὁ 
λυτρωτὴς τοῦ κόσμου.  
 
Apolytikion for Fathers of the 1st Council in the Plagal Fourth Mode  
Most glorified art Thou, O Christ our God, Who hast established our Fathers as lumi-
nous stars upon the earth, and through them didst guide us all to the true Faith. O Most 
Merciful One, glory be to Thee.  
 
Ὑπερδεδοξασμένος εἶ, Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡμῶν, ὁ φωστῆρας ἐπὶ γῆς τοὺς Πατέρας ἡμῶν 
θεμελιώσας, καὶ δι' αὐτῶν πρὸς τὴν ἀληθινὴν πίστιν, πάντας ἡμᾶς ὁδηγήσας· 
πολυεύσπλαγχνε, δόξα σοι.  
 
St. Vasilios   1st Mode 
Your message was carried throughout the world . As it received your mighty word,  By 
which you divinely made manifest And clarified the nature of   existing things You set 
in order the   customs of men, You who are royal priesthood! Holy Father, intercede 
with Christ our God  To grant us His great mercy. 
 
Eic pa/san th/n gh/n ejh/lqen o` fqo/ggoc sou, wc dejame/nhn ton  
logon sou,  Di’ ou= qeoprepw/c edogma/tisac, Th/n fu/sin tw/n o;ntwn etra/ 
 
Seasonal Kontakion in the Plagal Second Mode  
O Christ our God, upon fulfilling Your dispensation for our sake, You ascended in Glo-
ry, uniting the earthly with the heavenly. You were never separate but remained insepa-
rable, and cried out to those who love You, "I am with you and no one is against you."  
 
Τὴν ὑπὲρ ἡμῶν πληρώσας οἰκονομίαν, καὶ τὰ ἐπὶ γῆς ἑνώσας τοῖς οὐρανίοις, 
ἀνελήφθης ἐν δόξῃ, Χριστε ὁ Θεὸς ἡμῶν, οὐδαμόθεν χωριζόμενος, ἀλλὰ μένων 
ἀδιάστατος, καὶ βοῶν τοῖς ἀγαπῶσί σε· Ἐγώ εἰμι μεθ' ὑμῶν, καὶ οὐδεὶς καθ' ὑμῶν.  
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PHILOPTOCHOS KNITTING GROUP 
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EPISTLE READING 

Prokeimenon. Fourth Mode. Daniel 3.26,27. 
Blessed are you, O Lord, the God of our fathers. 

Verse: For you are just in all you have done. 

The reading is from Acts of the Apostles 20:16-18, 28-36. 
IN THOSE DAYS, Paul had decided to sail past Ephesos, so that he might not 
have to spend time in Asia; for he was hastening to be at Jerusalem, if possible, 
on the day of Pentecost. And from Miletos he sent to Ephesos and called to him 
the elders of the church. And when they came to him, he said to them: "Take 
heed to yourselves and to all the flock, in which the Holy Spirit has made you 
overseers, to care for the church of God which he obtained with the blood of his 
own Son. I know that after my departure fierce wolves will come in among you, 
not sparing the flock; and from among your own selves will arise men speaking 
perverse things, to draw away the disciples after them. Therefore be alert, re-
membering that for three years I did not cease night or day to admonish every 
one with tears. And now I commend you to God and to the word of his grace, 
which is able to build you up and to give you the inheritance among all those 
who are sanctified. I coveted no one's silver or gold or apparel. You yourselves 
know that these hands ministered to my necessities, and to those who were with 
me. In all things I have shown you that by so toiling one must help the weak, 
remembering the words of the Lord Jesus, how he said, 'it is more blessed to 
give than to receive.' " And when he had spoken thus, he knelt down and prayed 
with them all. 
 

Προκείμενον. Fourth Mode. Δανιήλ 3.26-27. 
Εὐλογητὸς εἶ, Κύριε, ὁ Θεὸς τῶν Πατέρων ἡμῶν. 
Στίχ. Ὅτι δίκαιος εἶ ἐπὶ πᾶσιν, οἷς ἐποίησας ἡμῖν. 

τὸ Ἀνάγνωσμα Πράξεις Ἀποστόλων 20:16-18, 28-36. 
Ἐν ταῖς ἡμεραῖς ἐκείναις, ἔκρινεν ὁ Παῦλος παραπλεῦσαι τὴν Ἔφεσον, ὅπως 
μὴ γένηται αὐτῷ χρονοτριβῆσαι ἐν τῇ Ἀσίᾳ· ἔσπευδεν γάρ, εἰ δυνατὸν ἦν αὐτῷ, 
τὴν ἡμέραν τῆς Πεντηκοστῆς γενέσθαι εἰς Ἱεροσόλυμα. Ἀπὸ δὲ τῆς Μιλήτου 
πέμψας εἰς Ἔφεσον μετεκαλέσατο τοὺς πρεσβυτέρους τῆς ἐκκλησίας. Ὡς δὲ 
παρεγένοντο πρὸς αὐτόν, εἶπεν αὐτοῖς, προσέχετε οὖν ἑαυτοῖς καὶ παντὶ τῷ 
ποιμνίῳ, ἐν ᾧ ὑμᾶς τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἔθετο ἐπισκόπους, ποιμαίνειν τὴν 
ἐκκλησίαν τοῦ κυρίου καὶ θεοῦ, ἣν περιεποιήσατο διὰ τοῦ ἰδίου αἵματος. Ἐγὼ 
γὰρ οἶδα τοῦτο, ὅτι εἰσελεύσονται μετὰ τὴν ἄφιξίν μου λύκοι βαρεῖς εἰς ὑμᾶς, 
μὴ φειδόμενοι τοῦ ποιμνίου· καὶ ἐξ ὑμῶν αὐτῶν ἀναστήσονται ἄνδρες 
λαλοῦντες διεστραμμένα, τοῦ ἀποσπᾷν τοὺς μαθητὰς ὀπίσω αὐτῶν. Διὸ 
γρηγορεῖτε, μνημονεύοντες ὅτι τριετίαν νύκτα καὶ ἡμέραν οὐκ ἐπαυσάμην μετὰ 
δακρύων νουθετῶν ἕνα ἕκαστον. Καὶ τὰ νῦν παρατίθεμαι ὑμᾶς, ἀδελφοί, τῷ 
θεῷ καὶ τῷ λόγῳ τῆς χάριτος αὐτοῦ, τῷ δυναμένῳ ἐποικοδομῆσαι, καὶ δοῦναι 
ὑμῖν κληρονομίαν ἐν τοῖς ἡγιασμένοις πᾶσιν. Ἀργυρίου ἢ χρυσίου ἢ ἱματισμοῦ 
οὐδενὸς ἐπεθύμησα. Αὐτοὶ γινώσκετε ὅτι ταῖς χρείαις μου καὶ τοῖς οὖσιν μετʼ 
ἐμοῦ ὑπηρέτησαν αἱ χεῖρες αὗται. Πάντα ὑπέδειξα ὑμῖν, ὅτι οὕτως κοπιῶντας 
δεῖ ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν ἀσθενούντων, μνημονεύειν τε τῶν λόγων τοῦ κυρίου 
Ἰησοῦ, ὅτι αὐτὸς εἶπεν, Μακάριόν ἐστιν μᾶλλον διδόναι ἢ λαμβάνειν. Καὶ 
ταῦτα εἰπών, θεὶς τὰ γόνατα αὐτοῦ, σὺν πᾶσιν αὐτοῖς προσηύξατο. 
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GOSPEL READING  

Fathers of the 1st Council 
The Reading is from John 17:1-13 
At that time, Jesus lifted up his eyes to heaven and said, "Father, the hour 
has come; glorify your Son that the Son may glorify you, since you have 
given him power over all flesh, to give eternal life to all whom you have 
given him. And this is eternal life, that they know you the only true God, 
and Jesus Christ whom you have sent. I glorified you on earth, having 
accomplished the work which you gave me to do; and now, Father, you 
glorify me in your own presence with the glory which I had with you be-
fore the world was made. 
"I have manifested your name to the men whom you gave me out of the 
world; yours they were, and you gave them to me, and they have kept 
your word. Now they know that everything that you have given me is 
from you; for I have given them the words which you gave me, and they 
have received them and know in truth that I came from you; and they 
have believed that you did send me. I am praying for them; I am not 
praying for the world but for those whom you have given me, for they 
are mine; all mine are yours, and yours are mine, and I am glorified in 
them. And now I am no more in the world, but they are in the world, and 
I am coming to you. Holy Father, keep them in your name, which you 
have given me, that they may be one, even as we are one. While I was 
with them, I kept them in your name, which you have given me; I have 
guarded them, and none of them is lost but the son of perdition, that the 
scripture might be fulfilled. But now I am coming to you; and these 
things I speak in the world, that they may have my joy fulfilled in them-
selves." 
 
 
Κατὰ Ἰωάννην 17:1-13 
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ ἐπῆρε τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ εἰς τὸν 
οὐρανὸν καὶ εἶπε· πάτερ, ἐλήλυθεν ἡ ὥρα· δόξασόν σου τὸν υἱόν, ἵνα καὶ 
ὁ υἱός σου δοξάσῃ σε, καθὼς ἔδωκας αὐτῷ ἐξουσίαν πάσης σαρκός, ἵνα 
πᾶν ὃ δέδωκας αὐτῷ δώσῃ αὐτοῖς ζωὴν αἰώνιον. αὕτη δέ ἐστιν ἡ αἰώνιος 
ζωή, ἵνα γινώσκωσί σε τὸν μόνον ἀληθινὸν Θεὸν καὶ ὃν ἀπέστειλας 
᾿Ιησοῦν Χριστόν. ἐγώ σε ἐδόξασα ἐπὶ τῆς γῆς, τὸ ἔργον ἐτελείωσα ὃ 
δέδωκάς μοι ἵνα ποιήσω· καὶ νῦν δόξασόν με σύ, πάτερ, παρὰ σεαυτῷ τῇ 
δόξῃ ᾗ εἶχον πρὸ τοῦ τὸν κόσμον εἶναι παρὰ σοί. ᾿Εφανέρωσά σου τὸ 
ὄνομα τοῖς ἀνθρώποις οὓς δέδωκάς μοι ἐκ τοῦ κόσμου. σοὶ ἦσαν καὶ 
ἐμοὶ αὐτοὺς δέδωκας, καὶ τὸν λόγον σου τετηρήκασι. νῦν ἔγνωκαν ὅτι 
πάντα ὅσα δέδωκάς μοι παρὰ σοῦ ἐστιν· ὅτι τὰ ῥήματα ἃ δέδωκάς μοι 
δέδωκα αὐτοῖς, καὶ αὐτοὶ ἔλαβον, καὶ ἔγνωσαν ἀληθῶς ὅτι παρὰ σοῦ 
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SCHOLARSHIP BRUNCH 
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ἐξῆλθον, καὶ ἐπίστευσαν ὅτι σύ με ἀπέστειλας. ᾿Εγὼ περὶ αὐτῶν ἐρωτῶ· 
οὐ περὶ τοῦ κόσμου ἐρωτῶ, ἀλλὰ περὶ ὧν δέδωκάς μοι, ὅτι σοί εἰσι, καὶ 
τὰ ἐμὰ πάντα σά ἐστι καὶ τὰ σὰ ἐμά, καὶ δεδόξασμαι ἐν αὐτοῖς. καὶ 
οὐκέτι εἰμὶ ἐν τῷ κόσμῳ, καὶ οὗτοι ἐν τῷ κόσμῳ εἰσί, καὶ ἐγὼ πρὸς σὲ 
ἔρχομαι. πάτερ ἅγιε, τήρησον αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί σου ᾧ δέδωκάς μοι, 
ἵνα ὦσιν ἓν καθὼς ἡμεῖς. ὅτε ἤμην μετ᾽ αὐτῶν ἐν τῷ κόσμῳ, ἐγὼ 
ἐτήρουν αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί σου· οὓς δέδωκάς μοι ἐφύλαξα, καὶ οὐδεὶς 
ἐξ αὐτῶν ἀπώλετο εἰ μὴ ὁ υἱὸς τῆς ἀπωλείας, ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ. νῦν 
δὲ πρὸς σὲ ἔρχομαι, καὶ ταῦτα λαλῶ ἐν τῷ κόσμῳ ἵνα ἔχωσι τὴν χαρὰν 
τὴν ἐμὴν πεπληρωμένην ἐν αὐτοῖς.  
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ARTOCLASIA 

ALTAR DONATIONS 

VIGIL LIGHTS   
In loving memory of James & Dora Maravelias. 
Liturgy Lights 
In loving memory of Michael C. Lignos. 

Antidoron– We want to encourage parishioners to continue asking for 
Antidoron to take home for people who are sick or could not make it to 
the Divine Liturgy.  We kindly ask that you wait until all those present 
receive their Antidoron before receiving Antidoron for those who are 
absent.  Thank you for your patience and understanding.  

COMMUNION MESSAGE (Updated April 2026) 

The office has been asked many times by parishioners who would like to 
have Kolyva for the Mercy Meal after the   funeral.  If you would like to 
order Kolyva a parishioner has stepped forward and is willing to accom-
modate parishioners. If you are interested call Niki at 978-578-7292.  

KOLYVA FOR MERCY MEAL  

ANTIDORON 

Communion in the Orthodox Church is a sacred gift offered to those who 
are baptized and chrismated Orthodox Christians who are in good sacra-
mental standing. 
 
Out of love and consideration for our youngest faithful, we kindly ask 
that families with young children and children themselves come forward 
to receive Holy Communion before the adults. 
 
As you approach, please enter the Communion line from the center aisle 
at the back of the church, and then return to your pew by exiting through 
the side aisles. 

Artoclasia offered by Vasili & Niki Roumeliotis & Family in honor of 
St. Ephraim for good health of family. 
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GREEK FESTIVAL 

COUNTRY STORE 

The country store is asking for baked good donations to sell at the   
festival.  Please call Persa at  978-531-2121. 
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GREEK FESTIVAL 
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Fr. Chris has made it official. He will retire this year after 19 years at St. 
Vasilios. Certainly his faithful service to the parishioners of our parish 
has been exemplary, and we would like to give him a proper send off. It 
should be noted that no priest stands tall without family support, and we 
will honor Pres. Claire as well.  
 
While Fr. Chris will have a two-month sabbatical starting in May, we 
will welcome him back in August for his final official serving the Di-
vine Liturgy.  
 
The retirement celebration will be held on Sunday, September 13 imme-
diately after Divine Liturgy. By then we will have a new priest assigned 
to the parish, and it is our hope that he and Fr. Chriss will offer a service 
before the celebration in the Demotses Educational Center.  
 
Planning is already underway, and if you would like to serve on that 
committee, please contact the office or John Maihos.  

FR CHRIS’S RETIREMENT 

As is our custom, the priests of the parish will be visiting the local ceme-
teries for the recitations of the prayers of the church for the souls of our 
blessed loved ones who repose in the faith.  The schedule of visits for 
Monday, May 25th  is as follows: 
 
Kata/ thv Hme/ra Avamvh/sewc, thv Deute/ra 25h Mai?ou, oi  
ierei/c thc koivo/thtoc qa episkefqou/v ta topika/ vekrotafei/a 
wc suvh/qwc dia/ thv te/lesiv tou kaqierwme/vou Trisagi/ou kata/ 
to ejh/c pro/gramma: 

Sh/der Gkrw/b –Peabody 
8:30 p.m. 

X/a/rmovh Gkrw/b –Salem 
9:15 p.m. 

Grh/vlov— -Salem 
10:00 p.m. 

Oua/lvwt Gkrw/b –Danvers 
10:45 p.m. 

No/rq Mpe/berlh –Beverly  
11:15 p.m. 

Cedar Grove-Peabody 
8:30 a.m. 

 Harmony Grove-Salem 
9:15 a.m. 

Greenlawn-Salem 
10:00 a.m. 

Walnut Grove-Danvers 
10:45 a.m. 

North Beverly-Beverly 
11:15 a.m. 

MEMORIAL DAY 
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PARISHIONERS OF THE YEAR 

George and Marie Glaros have been married for 35 years and live in Beverly. They 
have three sons, Ted, (28), Andrew (26) and Nick (21). They have been members of 
St. Vasilios Church in Peabody, MA since 2004. 
 
George is a member of the Building Committee and recently completed his service 
on the Parish Council, where he served for several years. As a member of the 
Building Committee he met with and worked hand in hand with contactors. He 
obtained bids for many projects such as the Rev. Andrew J. Demotses Educational 
Center audio systems, bells, furniture refinishing, class furnishings, power 
equipment, stained glass windowsills, fencing, railings, parking lot signage, and even 
paving. He also has great skills at repairing things, and has helped keep costs down 
in maintenance and repair. 
 
Marie has been a long-time member of the choir. She enjoys baking pies for the St. 
Vasilios festivals and is a regular volunteer over the whole weekend. 
 
With the help of their family, they volunteer to set up and transport equipment for 
picnics and festivals. 
 
As their boys have grown, they have enlisted them into service at the church too. As 
a family they have completed projects such as painting outdoor ramps, railings, 
parking lot lines, handicap stencils, and an epitaphian stand. 
 
They gratefully acknowledge the cooperation and work of all the members of the 
building committee and with the church’s custodian. Together they have seen these 
projects, and many more, start with an idea, and come together for the benefit of our 
St. Vasilios Church. 

Congratulations to George and Marie Glaros 
for being named Parishioners of the Year. 
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SATURDAY OF THE SOULS 

Saturday of the Souls   Yuxosa/bbatov 
On Saturday, May 30, the final Saturday of the Souls of the Church year 
will take place.  Our Kolyva Committee will prepare kolyva on behalf of 
everyone, and those who wish may make a free will offering.  Please sub-
mit to the church office the FIRST names of those you wish to commem-
orate by using either the form below.   
 
Fe/romen eic gnw/sin umw/n o/ti to teleutai/o Yuxosa/bbato tou 
xro/vou qa la/bei me/roc stic 30h Mai/ou. Qa akolouqh/sh mnhmo/
suno upe/r twv   proanapausme/evwn oikei;wn hmw/n. H /Epitroph/  
Kollu/bwn qa stoli/sh ko/lluba ek me/rouc o/lwn, kai dia ta opoi/a 
o/poioc filotimhqh/, mporei/ va ka/nei mi/a prosfora/.    

 

 


